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1 F. Delitzsch, Psalms, Commentary on the Old Testament in Ten Volumes, vol. 5, 2ed., translated by 
Francis Bolton, (Grand Rapids, MI: William B. Eerdman’s Publishing, reprinted 1975), 10; Claus 
Westermann, The Psalms: Structure Content & Message, Translated by Ralph D. Gehrke, (Minneapolis, 
MN: Augsburg Publishing, 1967, 1980), 112. 
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2 Ludwig Koehler and Walter Baumgartner, The Hebrew and Aramaic Lexicon of the Old Testament, s.v. 

“���,” (Koninklijke Brill NV, Leieden, The Netherlands, 1994-2000), hereinafter referred to as HALOT. 
3 Francis Brown, S.R. Driver, Charles A. Briggs, The New Brown-Driver-Briggs-Gesenius Hebrew and 

English Lexicon, s.v. “���,” (Peabody, MA: Hendrickson Publishers, 1979), hereinafter referred to as 
BDB. 
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4 HALOT, s.v. “���.” 
5 William Lee Holladay, A Concise Hebrew and Aramaic Lexicon of the Old Testament: Based upon the 

Lexical Work of Ludwig Koehler and Walter Baumgartner, s.v. “��	,” (Grand Rapids, MI: Wm. B. 
Eerdmans, 1972). 
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6 I take the conjunction, 
�, translated “and,” to be resumptive, introducing an apodosis (the “then” part) of 
an if-then argument.  See Ronald J. Williams, Hebrew Syntax: An Outline, 2d. ed., (Toronto, Buffalo, 
London: University of Toronto Press, 1976, reprinted 1978, 1980, 1982, 1984, 1986,  1988, 1992), 72.  
Delitzsch also takes it that way (F. Delitzsch, Psalms, Commentary on the Old Testament in Ten Volumes, 
vol. 5, 2ed., translated by Francis Bolton, (Grand Rapids, MI: William B. Eerdman’s Publishing, reprinted 
1975), 12.) 
7 HALOT, s.v. “��
�
	��.” 
8 R. Laird Harris, Gleason L. Archer, and Bruce K. Waltke, The Theological Wordbook of the Old 

Testament, s.v. “��
�
	��,” (Chicago, IL:  Moody Press, 1980), hereinafter referred to as TWOT. 
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9 Donald Williams, Psalms 1-72, Mastering the Old Testament, Lloyd J. Ogilvie, ed., (Dallas, London, 
Vancouver, Melbourne: Word Publishing, 1986), 277. 
10 Larry Crabb, Shattered Dreams, (Colorado Springs, CO: WaterBrook Press, 2001), 1, 3, 5. 
11 1 John 2:16. 
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12 Craigie seems to concur that the psalmist speaks of “legitimate desires” : Peter C. Craigie, Psalm 1-50, 
Word Bible Commentary, vol. 19, eds. David A. Hubbard, John D. W. Watts, and Ralph P. Martin, (Waco, 
TX: Word Books, 1983), 297. 
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13 Crabb, 1-3. 
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14 This Hebrew verb is in the precative/jussive mood, expressing a command without the use of an 
imperative.  See Ronald J. Williams, 34. 
15 TWOT, s.v. “���.” 
16 Holladay, s.v. “���.” 
17 HALOT, s.v. “���.” 
18 TWOT, s.v. “���.” 
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19 TWOT, s.v. “���.” 
20 TWOT, s.v. “���.” 
21 TWOT, s.v. “���.” 
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